
IT	 Per	il	collegamento	dei	LED,	settare	gli	switch	dell’alimentatore	secondo	la	corrente	di	alimentazione	specificata	sul	prodotto.
EN	 To	connect	the	LEDs	set	the	switches	of	the	power	unit	based	on	the	supply	current	specified	on	the	product.
FR	 Pour	le	raccordement	des	LEDs,	régler	les	interrupteurs	du	ballast	suivant	le	courant	d’alimentation	indiqué	sur	le	produit.
DE	 Für	den	Anschluss	der	LEDs	die	Kippschalter	des	Vorschaltgeräts	auf	die	auf	dem	Produkt	angegebene	Versorgung	einstellen.
NL	 Voor	de	aansluiting	van	de	leds	moet	u	de	switch	van	het	voorschakelapparaat	instellen	volgens	de	voedingsstroom	die	op	het	product	staat	aangegeven.
ES	 Para	conectar	los	LED	ajustar	los	switch	del	alimentador	según	la	corriente	de	alimentación	indicada	en	el	producto.
DA	 or	tilslutning	af	LED-lysdioderne	skal	man	indstille	forsyningskontakterne	i	henhold	til	produktets	strømforsyningsspecifikationer.
NO	 For	tilkobling	av	LED-lysene,	må	du	innstille	bryterne	på	strømforsyningsenheten	i	henhold	til	strømstyrken	angitt	på	produktet.
SV	 För	anslutningen	av	lysdioderna,	ställ	in	nätaggregatets	brytare	enligt	matningsströmmen	som	anges	på	produkten.
RU	 Для	подсоединения	СИДов	настроить	выключатели	блока	питания	в	соответствии	с	током	электропитания,	указанном	на	изделии.
ZH	 若要连接	LED，则根据产品上规定的供电电流来设置电源装置的开关。

AR لتوصيل	مصابيح	LED،	قم	بضبط	مفاتيح	إمداد	الطاقة	وفقاً	لتيار	إمداد	الطاقة	المحدد	في	المنتج 
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